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Predkrmy/ Appetisers / Vorspeisen / 3axycku

Tradicni husi pastika
s brusinkovou redukci na opeceném
toastu s cerstvym polnickem

Traditional goose pate with cranberry
reduction on baked toast with fresh lettuce
salad

Traditionelle Gansepastete mit Preiselbeeren-
Reduktion auf gerostetem Toast mit frischem
Feldsalat

TpaduyuoHHbIU 2YCUHBLU naumem
C KOHUEHMPUPOBAHHBIM OPYCHUUHBLM COYCOM
U C8EHUM NOTIEBbLM CANLAMOM

Grilované korenéné klobdsky
s ho¥cici a kfenem, servirované
se saldtem Coleslaw

Grilled white sausage with mustard and
horseradish, served with Coleslaw salad

Gegrillte weifse Wiirstchen mit Senf und
Meerrettich, serviert mit Coleslaw-Salat

[IpsHble cocucku Ha 2puJie ¢ 20pHuuei
U XPEHOM, NOOAIOMCSL C CATLATMOM U3 KANycmbl
«Koyn Cnoy»

Gratinovany kozi syr s nockem
zvlasskych oriskii, na krému
Z Cervené repy

Gratinated goat cheese with walnut on beetroot
cream

Uberbackener Ziegenkdse mit Walnuss
und Rote-Bete-Creme

T'pamuHoBaHbLU KO3ULL ChLP C 2PeYKUMU
Opexamu. U c8eK0NbHbLM KPeMOM



Polévka dle denni nabidky

Soup of the Day
Tagessuppe
Cyn oHs
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restanrant

Jemné sekany tatardk zlososa,

zdobeny cernym kavidrem,

poddvany na mdslové briosce s okurkovou
omdckou a cerstvym koprem

Gently chopped salmon tartar, garnished with
black caviar, served on butter brioche with
cucumber sauce and fresh dill

Leicht gehackter Lachstatar, garniert mit
schwarzem Kaviar, serviert auf Butterbrioche
mit Gurkensauce und frischem Dill

Menxo nopybyieHHblt mapmap u3iococs,
UeCHOUHBLU 6dcem ¢ 02ypeuHblM COYCOM
U C8ENUM YKPONOM

Peclivé vybrand variace ceskych

a zahranicnich syrt, poddvand s fikovou
marmelddou, lesnim medem a trsem

z hroznového vina (variace pro 2 osoby)

Handpicked selection of Czech and foreign
cheeses, served with fig marmalade, honey and
a bunch of grapes (for two)

Sorgfaltig ausgewdhlte Variation von
tschechischen und auslandischen Kdsesorten,
serviert mit Feigenmarmelade, Waldhonig
und Bundel aus Traubenwein (Variation

fuir 2 Personen)

TwamenvbHo nodobpaHHoe dccopmu

U3 YEUWLCKUX U 3aPYOeXCHBLX ChLlpos, N0daémcs
C MAPMENIA0OM U3 UHIUPA, JIECHbIM MEJOM
U 2p030bto 8UHOZPAdA (0715 08OUX)

Predkrmy / Appetisers/ Vorspeisen / 3axycku



kuchyne/ Czech Traditional Cuisine

1cni

Ceska trad

b

Hovézi gulas s houskovym
knedlikem zdobeny cerstvou
cibulkou a chilli paprickou

Beef goulash with bread dumplings, garnished
with fresh onion and chilli pepper

Rindergulasch mit Semmelknodel, garniert mit
frischer Zwiebel und Chilli Paprika

Tynduwi u3 20850UHDbL € XTIEOHBLM KHEOTUKOM
CO CBEHCUM TTYKOM U NePUeM UUIU

Pecené kachni stehno s variaci
knedlikii a cervenym zelim s jablky

Roast leg of duck with mixed dumplings and
red cabbage with apples

Gebratener Entenschenkel mit einer Variation
von Knédeln und Rotkohl mit Apfeln

JKaperas ymuHas HoXKd ¢ accopmu u3
KHeOJIUKO08 U KPACHOU Kaycmbl ¢ S0710KAMU

Staroceskd veprova krkovice
s bilym zelim a houskovym knedlikem

Old Bohemian braised pork with white
sauerkraut and bread dumplings

Bohmische Glasierter Schweinenacken
mit Weifskraut, Semmelknodel

CBuHOU oweex ¢ Kanycmou U KHeONuKom
10 CMAPUHHOMY YEWCKOMY Peueniny
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dotel
restanrant

Veproveé koleno (1250 g) pecené

na cerném pivu s krenem, hovcici,
nakladanymi cibulkami a zeleninovou
oblohou

1250 g of pork knee roasted in dark beer with
horseradish, mustard, pickled baby onions and
a vegetable garnish

Schweinshaxe 1250 g gebraten auf Schwarzbier
mit Meerrettich, Senf, eingelegten Zwiebeln und
Gemiisebeilage

CeuHas pynbka Ha YEPHOM NUBE C XPEHOM,
eopuuyel, MapuHOB8aAHHbLM JIYKOM U 080U,HbBLM
2APHUPOM

Bramborové knedliky plnéné
uzenym masem, poddavané s bilym zelim,
smazZenou cibulkou a cibulovymi krouzky

Potato dumplings stuffed with smoked meat,
served with white cabbage, fried onion and
onion rings

Geflillte Kartoffelknodel mit Rauchfleisch,
serviert mit Weisskohl, panierter Zwiebel und
Zwiebelringen

Kapmodenviivle kHeonuxu, papuuposarible
KONUEHBIM MICOM, NOOAIOMCS C KANYCMOoU,
HAPEHDLM JLYKOM U JIYKOBbIMU KOTIbYAMU

Starocesky vybér ,ZLATE NUZKY“
servirovany v pekdci pro 2 osoby (2 ks peceného
stehna, 700 g veprovych Zeber, grilované korenéné
klobdsky, mix knedlikii, 2 druhy zeli - bilé/Cervené)

Old Bohemian selection ,ZLATE NUZKY"
served in a roasting pan for two persons

(2 pcs roasted duck, 700¢ pork ribs, grilled sausages, mix of
dumplings and sauerkraut)

Altbéhmisch Auswahl ,ZLATE NUZKY " serviert
in einer Bratpfanne fiir 2 Personen (2 stiicke
gebratene Entenschenkel, 700¢ gebratene Schweinsrippen,
gegrillte Wiirstchen, variation von Knodel und Kraut)

Cmapoueuickoe accopmu «30710mnle
HOMHLLMbL» 0719 080UX (2 3aneverplx YMUHbLY

Hoxcku, 7002 c8UHBLX pebep, 2 NpsiHble COCUCKU Hd 2pulle,

2 NopyuLL XJ1eOHBLX KHEAJIUKO08, 2 NOPUUL KAPMODeIbHbLX
KHeOIUK08, 2 8Udd KANycmapl)

v

v

U HewcKkou KyxHu

Tschechische Traditionelle Kiiche / bntoda mpaduy,uoHHo
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Pecend veprova Zebra v lehce
pikantni sweet and chilli marinddé
s cesnekovym dipem a BBQ omdckou

Roast pork ribs in slightly spicy sweet chilli
marinade with garlic dip and BBQ sauce

Gebratene Schweinsrippen in leicht pikanter
Sweet-and-Chilli-Marinade mit Knoblauch Dip
und BBQ sauce

JKapetibie ceunble pEbpplluKu 6 creekad NPSHOM
C/1A0K0-0CMPOM MAPUHADE C YUECHOUHbLM
u 6apbexto coycamu

Grilovand kachni prsicka

na lehkém listovém saldtku s omdcku
z Cerveného rybizu, zdobend cerstvym
ovocem

Grilled duck breast on light lettuce salad with
redcurrant sauce, garnished with fresh fruit

Gegrillte Entenbrust auf hellem Salat mit
Johannisbeersofse, garniert mit frischen
Friichten

Ymuhas epydxka Ha epusie ¢ AUCmMbIMu
canama, COycom u3 4epHou CMOpPOOUHbL
U ceencumMu ppykmamu

Kuveci supreme sous-vide
s baby bramorami, varenou brokolici
a holandskou omdckou

Chicken supreme sous-vide with baby potatoes,
broccoli and with Hollandaise sauce

Hiihnchen Supreme sous-vide mit
Babykartoffeln, Brokkoli und Holldndische
Sauce

KypuHbtti cionpem, npu2omogieHHblu no
MEXHOJI02UU CY-8U0, noddemcs ¢ kapmodesnem,
OPOKKOJIU U 20NINIAHICKUM COYCOM



(1,3,6,710,11)

Cheesburger z hovéziho bio Angus,
poddvany se slaninovym chipsem

s barbecue omdckou, cheddarem,
steakovymi hranolkami a majonézou

Beef Cheeseburger from bio Angus, served with
bacon chips with barbecue sauce, cheddar, fries
and mayonnaise

Beef Cheeseburger vom Bio-Angus serviert
mit Speckchips mit Barbecue-Sauce, cheddar,
Pommes mit Mayonnaise

Yusbypeep ¢ 2ossouHot buo Axeyc, nodaemcs
¢ 6eKOHOM, COYCOM bapbekto U kapmodgeiem-
@pu ¢ MauoHe3oM

Veprovy steak s kosti 300 g s listovym
Spendtem, bramborovymi gnocchi

s cibulkou a slaninou, svestkovou redukci
a cibulovymi krouzky

Pork steak with bone with leaf spinach, potato
gnocchi with onion and bacon, plum reduction
and onion rings

Schweinesteak mit Knochen serviert mit
Spinatblatter, Kartoffelgnocchi mit Zwiebeln
und Speck, Pflaumenreduktion und
Zwiebelringen

Cmetx ¢ kocmbpio 300 2 U3 C8UHUHDL, CO
wnuHamom, KapmodgenvHoie kneyku,
CTLUBOBDLM COYCOM U JLYKOBbLMU KOTIbUAMU

Grilovany filet zlososa s lehkou
madslovo-citronovou omdckou, podavany
na rukolovém saldtku se susenymi rajcaty
a pecenymi bramburkami

Grilled salmon fillet with light butter-lemon
sauces, served on a arugula salad with sun-
dried tomatoes and roasted potatoes

Gegrilltes Lachsfilet mit leicht Butter-
Zitrone-Sauce, serviert auf Rucola salat mit
getrockneten Tomaten und Bratkartoffeln

Quie lococs Ha epuJie o CIUBOUHO-
JIUMOHHBLM COYCOM, NOJAEMCSL C CATLAMOM
U3 PYKKOJIbL C 8J1€HbLMU NOMUIOPAMU
U 3ane4eéHHbll Kapmodgerb

Spezialitaten unserer kiiche / Hawu pupmerHble 61100d
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Speciality nasi kuchyné / Specialities from our Kitchen
/ Spezialitaten unserer kiiche / Hawu pupmeHHble 61100a

SmazZeny veprovy rizek 200¢
v krupavé strouhance s varenym
bramborem a paZitkou

Fried pork schnitzel 200¢ with boiled
potatoes with chives

Gebratenes Schweineschnitzel 200¢ mit
Salzkartoffeln mit Schnittlauch

[THuyenv u3 ceuHuHbl 200 2 8 NAHUPOBKE C
Kapmodenem u 3eseHbLM JLYKOM

Hovézi Rib Eye steak 220 g na grilu

s rozmarynovymi brambory, lusky
cisarského hrdsku se slaninou, peprova
omdcka

Grilled beef Rib Eye steak 220 g with rosemary
potatoes, pods of green pea with bacon, pepper
sauce

Rind Rib-Eye Steak 220 g vom Grill mit
Rosmarinkartoffeln, Schoten von griine Erbsen
mit Speck, Pfeffersauce

Cmelix u3 208s0uHbl «<Pubati» 220 2 Ha epusie
¢ kapmodgesieMm, 3eJieHblM 20POUKOM ¢ OEKOHOM
U NePY0BbIM COYCOM



Spagety Carbonara

Spaghetti Carbonara

Gnocchi Pomodoro s parmezdnem
a cerstvou bazalkou

Gnocchi pomodoro with parmesan and fresh
basil

Gnocchi Pomodoro mit Parmesan und frischem
Basilikum

Hvoxwxu [Tomodopo ¢ napmesarom
U 6A3UIUKOM

Gnocchi Pomodoro je mozZné
podavat s kurecim masem
- 80 g kureci maso

Gnocchi pomodoro can be served
with 80 g chicken met

Gnocchi Pomodoro kann serviert
mit- 80 g hiihnchenfleisch

Hvoxxu moxncem 6btmb u3 - 80 2 KypuHo20 Msca

v

Cerstvé testoviny / Fresh Pasta / Frische Teigwaren / Ceexcas nacma



Salaty/ Salads / Salate / Canambl

Caesar saldt s kurecim masem,
slaninou a parmazdnem

Caesar salad with chicken, bacon and
parmesan

Caesar Salat mit Hahnchenfleisch, englischem
Speck und Parmesan

Canam «Ile3apb» u3 KypuHoezo msca c 6eKoHOM
U napme3aHom

Tundkovy saldt s vejcem,
kukurici, kousky cerstvého fenyklu
a olivami

Tuna salad with egg corn, fresh fennel and
lettuce salad and olives

Thunfisch salat mit Ei Mais, und frischen
Fenchelstiicken mit Vogerlsalat und Oliven

Canam us myHyd ¢ Suyom, KyKypy3ou
u peHxesiem



Variace listovych saldtti s Cervenou
Yepou, trhanym Cerstvym kozim syrem,
medovym dresingem a praZenymi
vlasskymi orechy

Mixed green salads with beetrot, fresh goat
cheese, honey dressing and roasted walnuts

Variation von griinen Blattsalaten mit Rote
Beete, frischem Ziegenkdse, Honigdressing
und gerosteten Walntissen

Accopmu U3 HeckonbKUX 8U008 JIUCIMOB020
canama ¢ Coycom U3 auma, C8exbl, Ko3bum
CbLPOM C HAPEHDLMU 2PEUKUMU OPeXaAMU

U KJIEHOBbLM CUPONOM

Maly michany zeleninovy saldtek
Small mixed vegetable salad
Kleiner gemischter Gemiisesalat

MasneHbKuti 080U HOU canam

Salaty/ Salads / Salate / Canamui



Dezerty / Desserts / Desserts/ Llecepmbl

Domdci livance s omdckou
zlesniho ovoce a vanillkovou zmrzlinou

Homemade pancakes with forest fruit sauce
and vanilla ice cream

Hausgemachte Liwanzen mit einer Sofse aus
Waldfriichten und Vanilleeis

HomawHue o7adbu, ¢ eaperHbem U3 J1eCHblX 51200
U 8AHUJIbHbIM MOPOWEHDbLM

Starocesky medovnik
Traditional Czech honey cake
Altbohmischer Honigkuchen

TpaduyuoHHbBIUL YEULCKUT MeD08bLUL MOpm

Jablecny strudl s vanilkovou
omdckou

Apple strudel with vanilla sauce
Apfelstrudel mit Vanillesofse

A6OUHBIU WMpPYdesb ¢ BAHUILHBLM COYCOM



Varené mdslové bramblirky sypané cerstvou paZitkou
Boiled butter potatoes with fresh chives

Gekochte Butterkartoffeln mit frischem Schnittlauch
OmaapHou Kapmodgeib ¢ C8EHUM JLYKOM

Pecené rozmarynové brambuirky s bylinkami
Roasted rosemary potatoes with herbs
Gebratene Rosmarinkartoffeln mit Krdutern
3aneueHHbll Kapmodgesib ¢ Npunpasamu

Hranolky .6,7)
French fries
Pommes Frites
Kapmodenv-ppu

Grilovand zelenina
Grilled vegetables
Gegrilltes Gemiise
Osowu Ha epusie

Brambordcky q.3.7)
Potato pancakes
Kartoffelpuffer
KapmodgernbHble 0nadbu

Kosik peciva (.3,7,11.13)
Bread

Korb mit Brot
Kopsuna xneba

Kecup / Ketchup / Ketchup / Kemuyn

Tatarskd omdcka/ Tartar Sauce/ Tatarensauce/ Coyc Tapma

Majonéza/ Mayonnaise / Mayonnaise / MatioHe3om

Prilohy/Side Orders / Beilagen / IapHupbl



Napojovy listek
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ok ok ok
fote
restawrant

Pivo / Beer

11° Krusovice svétlé / Light Beer 0,3 1 6,-11° KrusSovice svétlé / Light Beer 0,5 1 79,-10° Krusovice
cerné / Dark Beer 0,3 1 55,-10° Krusovice cerné / Dark Beer 0,5 | 79,-KrusSovice rezané / Mixed
beer 0,5 1 79,-Krusovice tezané / Mixed beer 0,3 1 55,-Nealko pivo / Non-Alcoholic Beer 0,3 1
65,-Radler ~ (Beer ~ with  Sprite) 0,5 | 80,-Cider (apple) 033 1 80-

Nealkoholické ndapoje / Soft Drinks

Coca-Cola, Coca-Cola zero 0,331 65,-
Fanta, Sprite 0,331 65,-
Tonic Kinley 0251 65,-
Tonic Ginger Ale 0,251 65,-
Bonaqua perliva, neperliva (still, sparkling) 0251 45,-
Evian neperliva (still), Bonaqua perliva (sparkling) 1,51 129,
Juice dle nabidky / Juice according to the offer 021 60,-
Ledovy ¢aj citron, broskev Pfanner / IceTea (Lemon, Peach) 0,331 65,-
Zeleny ledovy ¢aj kaktus/ Green IceTea Kaktus 0,251 70,-
Apfelschorle 041 80,-
Tocena limondda / Draft Lemonade 051 69,-
Limonada/ Lemonade *** 051 89,-
Red Bull 0,251 85,-
Cerstvy pomerancovy dzus/ Fresh orange juice 0,21 95,-
Karafa vody / Carafe of tap water 051 40,-

“** Ndpoj poddavany s ledem / Drink served with ice

Kava / Coffee / - 1porce kavy 7 g

Espresso (Ristretto/ Lungo) 75,-
Espresso Macchiato 79,-
Double Espresso 110;-
Americano 75,-
Cappuccino 80,-
Latte Macchiato 85,-
Latte Macchiato Chocolate / Caramel 90,-
Kava Videnska / Wiennesse Coffee (coffee, cream) 80;,-
Kava Alzirska / Algerian Coffee (coffee, 0,02 | egg liqueur, cream) 95,-
Kava Irska / Irish Coffee (coffee, 0,02 1 Jameson, cream) 95,-
Kava Baileys / Coffee Baileys (coffee, 0,02 | Baileys, cream) 95,-
Frappé s mlékem / Frappé with milk *** 95,-

*Vsechny druhy kadvy lze pripravit bez kofeinu. / All types of coffee can be prepared without caffeine.



Caj/ Tee
Caj dle nabidky / Tea of your choice
Cerstvy ¢aj/ Fresh tea (mint/ginger), honey

Teplé napoje / Hot Drinks

Horka cokolada/Hot chocolate
Slehacka/ Cream
Horké Jablko / Hot apple

Teplé alko napoje / Hot Alcoholic Drinks

Grog (0,04 1 rum, hot water, lemon)
Svarené vino/ Hot wine

Horka griotka / Hot griote
JagerTea/ JagerTea

Horky Cider / Hot Cider
Medovina/Hot Honey
Punc/Punch

Bombardino

Bomb Golden Scissors

*Teply jablecny dzus s becherovkou a badyanem /Hot apple juice with Becherovka and star anise

Aperitivy / Aperitif

Martini Dry, Bianco, Rosso
Campari Bitter
Porto Ruby, White

Lihoviny, likéry, digestivy / Spirits, Liqueur, Sigestives

Absinth

Bombay Gin

Havana Rum

Rum Diplomatico Anejo
Ron Zacapa 23

Vodka Finlandia
Jagermeister

Tequila Olmeca Silver / Gold
Calvados

Grappa

Malibu

Amaretto

Baileys

Grand marnier

55,

70

70,-

15,

65,-

0,21 75,-
021 75,-
021 75,
0,21 85,-
021 85,
011 80,-
0,21 85,-
011 95,-
0,21 85,-
011 80,-
0,051 80,-
0,041 80,-
0,041 95,-
0,041 90,-
0,041 90,-
0,041 135,-
0,041 175,-
0,041 85,-
0,041 80,-
0,041 85,
0,041 90,-
0,041 85,-
0,041 80,-
0,041 80,-
0,041 85,-
0,041 90,-

Napojovy listek



Napojovy listek
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Whisky, bourbony / Whiskey, Bourbouns

Johnnie Walker
Ballantine’s
Chivas Regal
Jameson
Tullamore Dew
Jim Beam

Jack Daniels

Ceské lihoviny / Czech Spirits

Becherovka

Fernet Stock

Fernet Citrus

Slivovice Jelinek

Hruskovice Bartida Williams
Rum Bozkov

Griotka

Vajecny Likér / Eggnog

Konaky, brandy / Cognacs, Brandies

Hennessy V. S.
Courvoisier V. S.
Courvoisier V.S. O. P.
Napoleon brandy
Metaxa™***

Michané napoje / Mixed Drinks

kK

Aperol Spritz
Campari Spritz
Cuba Libre ***
Gin Tonic ***
Campari Orange
Vodka ¢ Red bull ***
Jack e Cola ***
Fernet & Tonic ***

kokk

ok ok

*** Napoj podavany s ledem / Drink served with ice

0,041
0,041
0,041
0,041
0,041
0,041
0,041

0,041
0,041
0,041
0,041
0,041
0,041
0,041
0,041

90,-
90,-
155,
90,-
90\
90,-
90,-

85,
75,
75,-
85,-
85,
65,
60,-
60,-

145,-
145,-
215,
90,-
95,-

135,
135,-
145,-
145,-
135,-
155,-
145,-
135,-



Moravska bilda vina 0,751
/ Czech white wines from Moravia 0,75 1

Rulandské sedé, suché vino, vinarstvi Frantisek Mddl / Dry wine from Moravia  595,-

PIné, suché bilé vino s vini liskovych oriskil, citrusovych plodu, medu a karamelu.
Full, dry white wine with aromas of hazelnut, citrus fruit, honey and caramel.

Pdlava p.s. polosladké vino, vinavstvi Pavel Kosik
/ Semi sweet wine from Moravia 215,

Bohata, jemna kvétnato-kovenitda viiné a chut, podbarvend medovymi tony
zralych hroznii s lehce vyssim zbytkovym cukrem.

Late harvest/ A Rich, delicate floral-spicy aroma, tinged with honey tones of ripe
grapes with slightly higher residual sugar.

Sauvignon p.s. suché vino, vinarstvi Moravino/ Dry wine from Moravia 645,-

Suché bilé vino svétlé zlatavé barvy. Viineé kvétii cerného bezu s tony cerného
rybizu. Chut Stavnata, ovocnd po broskvich a anandsu.

Late harvest/ Dry white wine with light golden color. Aroma of elderberry
flowers with notes of blackcurant. Juicy taste, fruity after peaches and
pineapples.

Moravska cervend vina 0,751
/ Czech red wines from Moravia 0,75 1

Neronet Hrabal Barrique jakostni vino suché 2015 / Dry wine from Moravia 595,-

Osobité robustni vino temné cervenofialové barvy s viini i chuti smési cerného
vyzralého ovoce, hotké cokolady, sladkého dreva a pepre.

A distinctive robust wine of deep red-purple color with the aroma and taste of
a mixture of black ripe fruit, dark chocolate, sweet wood and pepper.

Frankovka Barrique, p.s. suché vino, vinarstvi Moravino

/ Dry wine from Moravia 645,-

Barva syté cervend. Tato Frankovka voni exotickym korenim a skorici

s ndadechem vanilky a tabakovych listti. V chuti najdeme vyzralé trisloviny,
susené ovoce, kavu a cokolddu.

Dark-red color. This Wine smells of exotic spices and cinnamon with a hint of
vanilla and tobacco leaves.

Moravské ruizové vino 0,75 1
/ Czech rosé wine from Moravia 0,75 1

Zweigeltrebe Rosé, moravské zemské vino, suché, vinarstvi Pavel Kosik

/ Dry wine from Moravia 495

Osvézujict suché riizové vino ndadherné barvy s aroma po cerstve sklizenych
tresnich. Vedle tresni se v chuti objevuji tony lesnich jahod.
Refreshing dry rose wine of beautiful color with freshly harvested cherry flavor.

listek / wine list

mnny
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Nase vino Zlaté Nuzky 0,75 1
/ Our wine Golden Scissors 0,75 1

Ryzlink vlassky, bilé moravské zemské vino, suché / White wine from Moravia
Vino zelenkavé barvy s vyraznym ovocnym aroma, kde tento ovocny ton
nachdzime i v chuti tohoto vina. Plnost a extrakt zajistila redukce hroznii na keri

a tim se zvyraznil i mineralni ton.

Wine of greenish color with distinctive fruity aroma, where we find this fruity

tone in the taste of this wine. The wine making technique of ensuring full

maturity on the vine delivers a full mineral led palate.

Dornfelder cervené moravské zemské vino, suché / Red wine from Moravia
Cervené suché vino inkoustové barvy a prijemného aroma bortivek, v chuti je
plné s prijemnou trislovinkou z hroznii a chuti exotického dreva.

Red dry wine of ink color and pleasant blueberry aroma, the flavor is full with

a nice tannins of the grapes and the after taste of exotic wood.

Zahraniénivina bila 0,751
/ Foreign white wines 0,75 1

Pinot Grigio, suché vino, vinarstvi Anno Domini Vini - Itdlie

/ Dry white wine from Italy

Pinot Grigio (Rulandské Sedé) je elegantni a osvézujici s tony citrust a hrusek, plné
a harmonické, slamové barvy s kvétinovym aroma.

Pinot Grigio i elegant and refreshing wine with tones of citrus and pear, full and
harmonious, straw-colored with floral aroma.

Chardonnay, suché vino, vinarstvi Santa Ema - Chile

/ Dry white wine from Chile

Vinojasné, zlato-zluté barvy. Viing je prijemnd s intenzivnim aroma svéziho
tropického ovoce s viini bandanu, ananasu s ovocnou prichuti.

Clear wine, golden- yellow wine. The aroma is pleasant with an intense aroma
of fresh tropical fruit with the smell of bananas, pineapple with fruity flavor.

395,-

395,-

610,-

645,-



Zahranicénivina cervend 0,751

/ Foreign red wines 0,75 1

Chianti D.O.C.G. suché vino, vinarstvi Vinicola Tombacco, Itdlie

/ Dry red wine from Italy

Suché vino, Zivé rubinové cervené s plnym buketem po fialkach. Chutje hladkd
s pikantnimi tony visni a cerného bobulového ovoce.

Red dry wine of a ruby red color with an intense bouquet of violets.

Carmenére, suché vino, vinarstvi Santa Ema Chile

/ Dry red wine from Chile

Cervené suché vino fialkové éervené barvy a vyrazného aroma éerného ovoce,
ostruzin, cerného pepre a prazenych tonii. Na patre je jemné vyvdzené.

Dry red wine with a violet red color and distinctive aromas of black fruits

as blackberries, black pepper and roasted notes. The after -taste is soft and
balanced.

Rozlévana bila vina / Spilled White Wines 0,151
Chardonnay - suché vino - Chile/dry wine - Chile 89,-
Ryzlink Vlassky - suché vino - Morava/ dry wine Moravia 89,-

Rozlévanda cervend vina / Spilled Red Wine

Merlot - suché vino - Chile/ dry wine - Chile 89,-
Dornfelder - suché vino - Morava/ dry wine - Moravia 89,-

Rozlévané ruzové vino

Zweigeltrebe rosé - suché- Morava / dry wine — Moravia 89,-

Sumivé vino / Sparkling Wine
Furlan Frizzante D.O.C. - Italie/ Italy 99,-

Vicevevinném listku / More in the wine list

615,

645,-

051

259,-
259,-

259,-
259,-

259,-

0,751
495,-

listek / wine list
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Prehled potravinovych alergent

Potravinové alergeny jsou pfirozené vyskytujici se latky predeviim bilkovinné povahy, zplisobujici u pFecitlivélich jedincl nepfim&fenou reakei imunitniho systému (alergickou reake).
Alergie mohou vyvolat v padstaté viechny potraviny. V Evropé viak bylo stanoveno 14 potravinavych alergend, které predstavuji vétSinu potravinawych rizik @ z tohato divedu podiéhaji legislativnimu oznacovani.
Pro Vasi informaci budou alergeny vyznaeny v denni nabidee prislusnym Zislem. Vice informaci Vdm poskytne manazer/ manazerka provozu.

obiloviny obsahujici lepek (p3enice, Zito, jecmen, oves, 3palda,
kamut nebo jejich hybridni odriidy) a vyrobky z nich

korysi
a vyrobky z nich

vejce
a vyrobky z nich

why
a vyrobky z nich

sojové boby (s6ja)
a vyrobky z nich, s vyjimkou zcela
rafinovaného sojového oleje a tukd
Jjadra podzemnice olejné (arasidy)
a vyrobky z nich

miéko
a vyrobky z néj

celer

a vyrobky z néj
hoiéice

a vyrobky z ni

viéi bob (lupina)
a vyrobky z néj

M

v kunr.emacmh vyssu:h nez 10 mg/kg/!

sezamova semena (sezam)
a wyrobky z nich

mékkysi
a vyrobky z nich

suché skofdpkové plody
(mandle, liskové ofechy,
vlaiské ofechy, kedu ofechy, pekanové ofechy,

para ofechy, pisticie, ofechy makadamie, queensland)
awyrobky z nich

1 - Cereals containing gluten - not a celiac, products from hem
2 - Crustaceans and products thereof — are among the foods life-threatening
3 - Eggs and products thereof
4 - Fish and products thereof
5 - Groundnuts (peanuts) and products thereof — are among the foods life-threatening
6 - Soybeans (soya) and products thereof
7 - Milk and dairy products - are among the foods life-threatening
8 — Nuts and products from them — these are all kinds of nuts
9 - Celery and products from thereof
10 - Mustard and products thereof
11 - Sesame seeds (sesame) and products thereof
12 - Sulphur dioxide and sulphites in concentrations higher than 10 mg mi/kg, 1, expressed SO,
13 - Lupin and products thereof
14 - Mollusks and products thereof
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